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▼要 旨

肌の色や顔色の表現には、日本語と同 じもの もあるが、かなりかけ離れた ものもある。特に、

greenと いう語が使われるのは日本語ではあ まりない。そのほかには大理石や象牙 などの物を

使って肌の白さや美 しさを表現することがある。

はじめに

一般 的な 、ア ング ロ ・サ クソ ン系の イギ リス人の肌の色 はwhiteで 表 され るこ とが 多い。特

に健康的 な肌の色 は"Ishan'tbehappytillyou'reaspinkandwhiteasamm(maid."1の よ うに、

pinkが 添 え られる。 他 に も、"Doesitlieallinyourbeauty-yourp㎞kandwhitecomplexion,

芝mdyouryellowhah・?"2と 美 しさの典 型 と して書か れ るこ とがあ る。肌 は白 くて頬 が ピンクで

ある こ とが、美 しさの条件で あ るよ うだ。それ に金 髪。特 に頬 の色 は重 要で 、他 に欠 点があ っ

て も、そ れ を補 うほ ど美 しい と して、whiteと い う語 は無 いが 、"Herbeautylherpinkcheeks

andgoldencurls,seemedtogivede㎏httoa皿wholookedatheらandtopurchaseindemr此yfor

every丘ault."3と 言 ってい る。 これには 、多少 ジェインの僻 みが入 ってい るか も しれないが 。

他 に も う一 つあ げ る と、"Blondandp㎞k,withdove'seyesandagentlesmne,hehadanair

1WSomersetMa㎎ham,Qプ 撫 ㎜ η80η4αgθ,Pe㎎uinClassics,Londα1,1992,p.450

2CharlotteBront6,碗 〃θεごθ,OxfordUniversityPress,Oxford,2008,P.148.

3Char聖otteBront壱,Jb7雄E'〃zθ,OxfordUniversityPress,Oxford,2008,P.15.
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ofagreeabletendernessandmelancholy"4と 、男性 の場合 に も当ては まるようであ る。 しか し、

度 を越 す と嫌 わ れ るのは 当然で あ る。"Ihateamantoberedandwhite,1ikeapainteddon,"5

この 程 度 で も女性 な ら受 け入 れ られ るか も しれ ないが、頬 を赤 く塗 った人形 の よ うな顔 では、

男性 は無理 で あろ う。

今 回は、whiteやpink以 外 の言葉 を使 った表現 を中心 に見て みたい。 また 、色 彩語 以外で顔

色 を表す 表現 に も焦点 を当 てる。全体的 にはかな り多様 な語 が使わ れてい るので、 白色 に近 い

色のみ を考察の対 象 と し、赤 い顔色 などは次回に まとめ る予定 であ る。

1.白 い 肌

ここでは、white以 外の語で肌の白さを表している例を取 り上げる。

a.lvory

まず 、ivoryと い う言葉 を見 てみる。 この言葉は、ア イボ リーホ ワイ トとして 日本語 に もなっ

てい る。英語 で もwhiteと 一 緒 に使 われる こともあ るが 、ivory単 独 で も使わ れる。 この語の色

彩 と して の意味 は、象牙色、少 し黄 色がか った白色 であ る。

まず 、whiteと 共 に使 わ れ て い る例 と して は、"thencehereyerevertedtoherhand,ivory

white,"6な どがあ るが 、ivory単 独 で も白い肌 を表す場 合 を中心 に見て い きたい。

美 しい女性 を表す文 と して、

Shelookedwonderfullybeautifulwithhergrandivoryt㎞oat,herlargeblueforget-me-not

7
eyes,andherheavycoUsofgoldenhair

というものがある。最初に見た女性の美 しさの典型、pinkandwhiteの 肌 と金髪を思い起 こさ

せる。白い肌 に金髪に加えて、ここでは勿忘草の色のような青い目も入っている。

もう一つ女性の美 しさを、象牙 と太陽の光のような美 しい肌、ばらのような頬、顔 を埋めた

くなるような美 しい髪などと並べ立てている文があった。

Shehadthemostadorablehttlenoseandlargebro㎜eyes-hewoulddescribeherto

Hayward-andmassesofsoftbrownhair,thesortofhakitwasdehcioustoburyyourface

8i
n,andaskinwhichwasm(eivoryandsしmshine,andhercheekwaslikeared,redrose.

4

5

6

7

8

RobertLouisStevenson,A肋 ノ17ロb毎?zA匹 ⑳ん佑,`TheR司ah'sDiamon♂',η 昭Oo脚 」θ館 既}飢納,VoLl,Cambhdge

ScholarsPublish血g,2008,NewcastleuponTyne,p.58.

AlmeBront芭,7ソLθ7わ ηα?鋸(ゾ 統`伽 配 」研α侃,OxfbrdUniversityPress,Oxford,2008,p.154.

CharlotteBront芭,P質 ②勉s30r,Ox鉛rdUniversityPress,Oxford,2008,P.96.

OscarWilde,"LordArthurSavile'sCrime"inσoη3μ θ'θ8んoγ εθγ 」醗c`ゼ侃,OxfordUniversityPress,Oxford,

2008,p,19。

WSomersetMaugham,(γ 」仔脚 ηα%80ηdα ρθ,p.151.
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この場合 は、sunshineと い う言葉 があ るので、肌の色 には温 かみが あ るよ うに感 じられ る。 そ

し て、"Katefeltforthetimestartledandforlorn,thenaslowa㎎erburned㎞herwarmivory

cheek."9と 温 かみが ある とはっ き り表現 している例 もある。 このivoryと い う語が 、真 っ白では

な く、少 し黄 色み を帯 びてい るか ら、 こ うい うニ ュア ンスが出 て くるので あろ う。

白い色のほ うが 強調 され る と、血の気 のない肌 を表す こ とになる、"hercheekshadnocolour

inthem,butwereivoryw1孟eandp㎞chedasifwithcol(L"1° 他 に も、"Herhealthwasnotgood

now,andtherehadcomethat三vorypaUorintoherfacewhichhenevernoticed,"11と い うよ う

に、病気 のため 、今 まで見た こ との ない ような 白い色 にな ったこ とを表す ことが ある。

しか し、ivoryはwhiteだ け ではな く、yenowと 共 に用 い られる ことが あ る。 た とえば、"Her

armswere且nelyshapen,butglossyandyeUowasoldivorジ12と い う文 で は、古 い象牙 の持 つ

黄 色 く輝 くような艶が肌 に現 れてい るこ とがわか る。

この古 い象牙 の ような肌 は、 一時期 人気があ った ようであ る。

Shehadthef㎞eb監ackeyes,Ianguidbutpassionate,thethhlface,asceticbutsensual,the

s㎞hkeoldivoW,whch皿der山e囲uenceofB㎜e-Joneswerecultivatedatthatt㎞e

13
byyoungladies㎞Chelsea.

ここでは、yeUowと いう語は出てこないが、古い象牙は当然新 しいもの より黄色 くなっている

はずであ り、ここで もそのニュアンスが含まれるであろう。ラファエロ前派の画家バーン ・ジ

ョーンズの絵の影響か ら、芸術家が多 く住んでいた地域の若い女性が好む肌の特質だった。

しか し、黄色みを帯びているからといって、必ず しも温かみのある好 ましい肌であるとは限

らないようである。

Aman㎞threadbareclot㎞g,whoseagewasd面culttoguess-fromthedeadyeUowish

natnessofthefiesh,somethinghkeanoldivorycarving-wasseatedonastoolagatnst

!4someb
ookshelves.

ここでは、古い象牙 に見 られるような黄色い肌は死人を連想 させる もののようである。この

yeUowと いう語は、老人の肌の色 を表現するときによく使われる語なので、黄色が濃 くなると

かえってマイナスのイメージが強 くなるのであろう。

9D.H.Lawrence,77昭P伽 η昭d8θ 笥ρθ7zz,CambridgeUlliversityPress,Camb1重dge,1987,p.168.

10Galswo!thy,7偽 θ 召oγsμ θ8αgα,OxfordU!廿versityPress,Oxford,1999,pp.278-9.

llD.H.Lawrence,30η εαη4ムo㌘ θγs,Part2,Camb!1dgeUniversityPress,Cambridge,1993,p.358.

12n)id.,p.303.

13WSomersetMaugham,(ガ1fπ ㎜ πBoηdαgθ,p.195.

14GeorgeEbot,Dα 痂 θεDθ 猶o?掘 α,OxfordUniversityPress,Oxford,2009,p.326.

肌の色や顔色の表現(1)(今 村)-25一



b.Lily

この語 はユ リの花 の よ うな白 さとい う意味で使 われ る。 まず、whiteと 共 に使 わ れてい る例

を見 る と、"Andwavi㎎herhand,whiteasahlyand血leasafahy's,"15の よ うに、肌 の 白 さ、

美 しさを表現 している。他 に も、"Avividscarletspotnowshonewithpreternaturalbrightness

inthecentreofeachcheek,1eavingtheremainderofherfacemy-whiteasbefore."16の よ うに、

頬の赤 らみ に対 して顔の 白 さを述べ ている もの もあ る。

このlilyと い う語 には、ユ リの花 の ような 白 さだけで はな く、美 しさ も表す ことが あ る。 た

とえば、"bothsisterswerefairasmies."17と 言 っているの は容姿 の美 しさの こ とで あろ う。他

に も、"Idon'twonderattheefbrlovinghe葛Seth.She'sgotafacem(eamyl"18と この女性 が美

人だか ら、彼女が好 きなこ とはわか るとい うように言 っている。

しか し、衙rと い う語 があ って も顔立 ちの美 しさだけ を言 ってい るとは限 らない ようで ある。

た とえば、否定 と して言 ってい るが 、`㌻ourfacewasnevermy-fair,butitisohve-greennow"19

とい う文で は、顔の色 がoHve-greenだ か ら敏 で はない と言 って いる。お そ ら く1ilyと い う語

が持つ美 しい とい う意味 には白い とい うこ とが含 まれてい るのであ ろ う。

この語 は本来花 の名前 なの で、 この語が示 す白い肌は、 ほ とん どが女性 で あ る。男性 の例 と

して は、 オス カー ・ワイル ドが 、 ウィリー ・ヒューズの 手 を"hiswhitehlyhands"2° と書 い て

いる ものが あ げ られる。他の作 家 に用例が あるか どうか はわか らないが 、 ワイル ドの好 みが 反

映 され てい ると考 え られ る。

百合の花 の形か らの連想で あろ うか、手や首 の表現に用い られ るこ とが多 い。た とえば手 で

は、"thetwoMissPecksn撚sputfortheachhermyhand,"21や"Itn㎏htbedeemedabreachof

trust,lthought,toconveythatlilyhandtomylips,"22首 で は、"hercurlsfellfuUandlongon

herlilylleck;"23な ど多数上 げ られ る。

美 しい 白い肌 で はな く、顔色が 蒼 白になっている場 合 もあ る。 この表現 に関 して は次の章 で

取 り上 げ るが 、hlyが 使 わ れて いる例 は、 こ こで あげ てお く。 まず、"Ybulookhkeamy-so

paleandfainty!"24の よ うな文 が例 と してあげ られる。バ ーデ ィの この作 品の ほかの部 分で も、

"Andwhentheycameouthereyesweresh㎞i㎎andshewasaswhiteasahly;"ゐ と 顔 を 白 く

して泣 いてい る様子 が描かれ ている。

15

16
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18
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22

23

24

25

CharlotteBront苺,Sん 乞僧`θ忽,Ox韻ordUniversityPress,Oxford,2007,p,174.

ThomasHardyオPα ¢γq∫ β伽 θ β〃θs,OxfordUniversityPress,Ox£ord,1985,p.260,

CharlotteBront壱,」 απθE@獅 θ,OxfordUniversityPress,Oxford,2008,p.171.

GeorgeEliot,Adα7η βθd㎏,OxfbrdUniversityPress,Oxford,2008,p.111.

CharlotteBronte,3ん 琶冠θ〃,P.443.

OscarWilde,"ThePortraitofM篤W.H."h1σomρ1θ εθ8加 πθr1宛 α伽`,OxfordUr曲ersityPress,Oxford,2008,

P.159.

Dickens,7偽 θム㌍ ωzd/1d"θ π伽 箔θsq∫ ル函αγ麗π0んz雄 窒`θω乞己,OxfordUlliversityPress,Oxford,2009,p.72,

AlmeBront益,7肋7肋 αη8qプ レレ灘(加 μHα``,p.338.

CharlotteBronte,レ 観`θ麗θ,P.430.

Hardy,」 凹αγ」酢omε んθ〃ddd伽gσ 朝oωd,Ox50rdUniversityPress,Oxford,2002,p.271.

1bid.,p.218.
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c.Cream,Creamy

白い肌 で も少 し温 かみが ある ような場合 には、creamyが 使 われる ようだ。生命力 あふれ る腕

につ いて ロ レ ンス は、・・HeramswerecreamyandfuUofnfebesidethewhitelace;"26と 書 いて

い る。

血行が 良 くな った肌 をゴールズ ワー ジー は、

Andhehadlo㎎towait,watchingIrenebloom,the血 、esofheryou㎎f噛ureso庇eni㎎,the 27
strongerblooddeepeni㎎thegleamofhereyes,andwarmi㎎her血cetoacreamyglow;

と表現 している し、若い ころの肌 を"lnyouthhercheekshadbeenofcreamandroses,'必 と も

書 いてい る。 こ こで は、rosesと い う語が あるので 、理 想的 な美 しさの例 として最 初 にあ げた

pinkandwhiteと 同 様 の表現 であ ろ う。

モーム に、 目の前 にい る ときは、あ らが 目立つが、 目の前 にい ない ときは、美 しく思 える と

して、

Awayffomherhethoughtherbeautiful,rememberingor旺yhermagn面centeyesandthe

creamypanorofherface;butwhenhewaswithherhesawor盛ythatshewasnat-chested

andthatherteethweresHghtlydecayed;乃

と書 いて いる部分 があ る。 漠然 と白い肌 の美 しさが思 い起 こされ てい るわけであ るが、 この場

合 は、pallorと い う語の ため に、温 かみ は感 じられ ないか も しれ ない。

少 し変わった例では、メキシコ人の肌の色 を言 っている場 合がある。"andonestoutmanwith

thecuhouscreamy-biscuits㎞10fthecityMexicans.":沁 メ キシ コ人 な ら普 通 は、bro㎜ 系 統 の

色 を示す語 が使 われ るが 、 メキシ コ人に しては 白い色 なのであ ろ う。

d.そ の他

肌の白さを表す場合にalabaster(雪 花石膏)と いう語が用いられることがある。小説では、

あまり用例は無いようであるが、モームには理想の女性像 として、すみれ色の 目、白い肌、金

髪 をあげて

hehadoftenpicturedtoh㎞selfthegreatvioleteyesandthealabasterskhlofsomelovely

gir1,andhehadthoughtofh㎞selfburyingllisfaceintheripphngmassesofherauburn

26Lawrence,30η8α η4乙oη θγs,Part2,P.302.

27G副swo就hy,77乙 θFors〃 εθ3αgα,p.111.

281bid.,p.206.

29Maugham,Qr、 厚脚 ηωLβoηdαgθ,p.226.

30Lawrence,77ε θP'π7η θd3θ γpθηε,p.90.

肌の色や顔色の表現(1)(今 村)-27一



haiL31

と 言 っ て い る 。

コ ン ラ ッ ドに も"Theheadofthemagistratewashalfhiddenbythepaper
,hisbrowwaslike

alabaster"32と い う 表 現 が あ る 。

肌 の 白 さ の 表 現 と して 、 ジ ョ ー ジ ・エ リ オ ッ トに 、snowyと い う 語 を 使 っ た 次 の よ う な 文 が

あ る 。

Andhehadkno㎜howtochoose副fe,too,forhislady,hangingoppositet。him,with

hersunnybrownhairdrawnawayinbandsfromhermildgraveface,andfaninglntwo

largerichcurlsonhersnowygently・slopingneck,whichshamedtheharsherhueand

outlineofherwhitesatinrobe,wasa飢motherof,1arge-acred'heirs.こ 翼3

ここでは、結婚相手にふさわ しいとして、美 しい白さであることが強調 されている。

最後にmilkyと いう語 も肌の白さを表すのに使われる。

Besidehimwasalady舳s㎞ 一蜘eyes㎝dcomple虹on,belo㎎ ㎏tothe"㎞teresti㎎"

classofwomen,wherethatclassmergesinthesicklyhergreatestpleasurebeing

apParentlytoel噸oynoth㎞9.

脱脂粉乳の ような目と顔色の人物であ り、病弱者たちの仲間に入る。肌の色としては、あまり

良 くないのであろう。

2.青 白い顔色

こ こで も、一般的 なwhiteやpaleな どは取 り上 げず 、他 の言葉 を中心 に見てみ る。

a.Blue

日本 語で も青 白い、蒼白 とい う言 葉がある ように、英語で もblueが 使 われ る。 い くつ かの状

況が あるが 、 まず 、寒 さで肌の色が 変わ った場合 をみる と、水の 中に入 っていて 、肌 の色 が変

わった様 子を"howna㎎htyPhihphadbeeninnotcomi㎎outofthewatertmhewasbluewith

cold."35と モ ー ムは書 いてい る。 また他 に も、バ ーデ ィは、寒 さで青 ざめた肌 を

31Maugham,QプH秘 η2απ80ηd勉gθ,p.142.

32JosephConrad,ムoγ ℃己」⑳箆,OxfordUniversiしyPress,Oxford,2008,P.115.

33GeorgeEliot,30θ πθsqrα θγ歪cα`ム⑳,"M鶴Gilm'sLove・Story",η 包θ 職 ε伽g3qプGθo貿gθ 規 ゼα レbム1,AMS

Press,NewYork,1970,pp.151-2.

34ThomasHardy,11Pα 盛γqr8伽 θβ穿θs,p.138.

35Maugham,Qr」 厚麗?ηαη βoηdαgθ,p.596.
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Butshewasanheroicgtr1,andthoughherout-stretchedhandwaschmasastone,andher

cheeksblue,andhercoldworsethanever,shewouldllotcomplainwh皿ehewasdisposed

36tocont㎞uework
.

と書 い て い る し 、 さ ら に ロ レ ン ス に も"Shewasshiver血 ㎎withcold.Heralmostnakedamlswere

blue."訂 と い う 文 が あ る 。 デ ィ ケ ン ズ に は 、

Anthistime,Mr.Winkle,withhis血ceandhandsbluewiththecold,hadbeenforci㎎a

38

gimletintothesoleofhisf6et,

HowmanywinterdayshaveIseenh㎞,standingblue-nosed,inthesnowandeastwind,

look㎞gattheboysgo瓜gdownthelongshde,andclapping㎞sworstedglovesinrapture!

の よ う に 、 顔 や 体 の 一 部 が 青 く な っ て い る 様 子 を 描 い て い る も の も あ る 。

次 に 、 顔 色 が 青 ざ め る 場 合 を 取 り上 げ て み る と 、 シ ョ ッ キ ン グ な 話 を 聞 い て 、"Uriah,more

bluethanwhiteatthesewords,madeadartattheletter,asiftotearitinpieces."40と 青 く な

っ た り、 の の し ら れ て 、"Solturnedtoh㎞andsla㎎edhimtillallwasblue."4ユ と 真 っ 青 に な

っ た りす る 。 他 に も 、"1'veheardyouandDadtalkaboutittmyouwereblueintheface."42な

ど が あ る 。

ま た 恐 怖 を 感 じ た と き も 、"shewasbluewith血ightherself,"43青 く な る 。 次 の よ う な 例 も あ

る 。 幽 霊 か な に か 怖 い も の を 見 た 人 の よ う な 顔 に な り 、 茶 色 の 肌 の 色 が 消 え 、 鼻 が 青 く な っ て

い る 。

Thecaptainspunroundonhisheeland血ontedus;allthebrownhadgoneoutofhisfねce,

andevenhisnosewasblue;hehadthelool(ofamanwhoseesaghost,ortheevilone,or

・1・書
somethingworse,ifanyth血gcanbe;

や つ れ た 青 白 い 肌 の 色 と し て 、"Ilookedathisbluish艶eblehandsashelaboriouslywashed

㎞se1£"45と い う 文 も あ る 。

36

37

39

40

41

42

43

45

Hardy,7ソ 昭 骸)od友zηd㎏ γ8,0xfbrdUniversityPress,Ox藪 〕rd,2005,p。59.

D.H.Lawrence,7%θ7胎 θSραssθ,',CambridgeUniversityPress,Cambridge,1981,p.57.

CharlesDickens,η 乙θPo8仇 窺7泥oこεsPヒ!pθ γs(ゾ`ん θ 」Pεcκω乞cたCε 祝b,OxfbrdUniversityPress,Oxford,2008,

p.367.

Dickens,Dα 疵 α σoppθ が諺θ`d,OxfbrdUniversityPress,Ox衰)rd,2008,p.244.

ibid.,p.731.

Collrad,ムoγ α 」乞7η,P.140,

Maugham,(γ 〃㍑ηzαηBo吻 θ,p.607.

GeorgeOrwe11,八 尾㎎ 陀θη θ歪gノ≧`〃遺)祝 γ,Pe塞 唱uセ1Classics,Londol1,1989,p.10.

RobertLouisStevenson,7胎 θαs麗紹1s地 ηd,Ox`ordUniversityPress,Oxfbrd,2008,p.9.

La㎜ence,伽 θ 晦 ∫θPθ αoocκ,Camb面geUniversit}・Press,C㎝bridge,19{弼,p.321.
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ラム酒を飲みすぎると青 くなるようである。

"Hewerean㎎lyde姐
,"criedathirdpiratewithashudder;"thatblueinthe血cetoo!"

`Thatwashowthe㎜tookh㎞
,"addedMer彫."Blue!WeUJreckonhewasblue,That'sa

,,46trueword
.

強い酒を飲みす ぎて、肌が病的な色になっているのであろう。

b.Green

日本語 では 、木 々の緑 を 「青い」 とい うことがあ るが 、顔 色が青 白い とい うと きに、緑色 の

ニ ュア ンスは無 いであろ う。 しか し、 こうい うと きに英 語で は、greenが 使 われ るこ とがあ る。

た とえば、血 を見て思わず顔 を背 けた ときの顔 色の変化 をロ レンスは、"Halhday,turni㎎green

andavertinghisface."47の よ うに表現 してい る。

怒 った ときは、血 が上 って顔 色 は赤 くなる と思われ るが 、逆 に血 の気が 引い て青 白 くなる こ

とがあ るのか も しれ ない。た とえば、`恥stlookatLovat,greenwithfuly."48や 、批 判 された と

きに`"Andwhatmustldo?'heasked,green."⑱ と言 う ときの よ うに、greenが 使 わ れて い る。

両方 と もロレ ンスか らの引 用であ るが 、ロ レンス は他 の小 説で 、

``Youlookas勅t
,youdo,red㎞theface,"shecried.

"ImightlookworseifIwasgreen
,"駒

と、顔が赤 くなるときよりも、 もっとひどくなると緑になると言っている。顔色がかなり悪い

ことはわかる。 さらにもうひとつ例をあげると、

Theman'sface,alreadyverypale,turnedacolourWinstonwouldnothavebe血eved

51
possible.Itwasdefinitely,unmjstakably,ashadeofgreen.

すで に、顔色 は悪 く蒼 白だ ったが 、 さらに悪 くな り緑色 に なった。 これ は信 じられ ないこ とで

あ る と言 っているので 、greenは 特 殊 な顔 色なのであ ろ う。

他 にも顔色の悪い人物が登場する。すべてロ レンスか らの引用であ るが 、"Hewasaboutthhty

orthirty-threeyearsold,thin,greenish,withalongnoseandasharp戴ace."52と``OPPosite,by

46RobertLouisStevenson,窃 θαs鎚偶θ∫s地?τd,P.175

47Lawrence,〃b㎜ 乞?zムω θ,CambridgeUIliversityPress,Cambridge,1987,p,71.

48Lawrence,κ α物gα 勿oo,CambridgeUniversityPress,Cambridge,2002,p.292.

49Lawrence,ム α4〃 αzω`θ γ`θ卵 ムo"θ γ,CambridgeUniversityPress,Cambridge,1993,p.182.

50Lawrence,773θEα 伽 わoω,Part1,CambridgeUniversityPress,Cambridge,2002,p.96.

51GeorgeOrwel1,ハ 厄πθ'θθπ θ¢9'ε`〃ヅb初γ,P.248.

52Lawrence,7ソ 昭 、配α盛πわoω,Part2,P.344.
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thefire,satalittle,greenishman-evidelltlyanoriental."認 な どがあ る・

この表現 は ロ レンスや オー ウェルな ど近代 の作 家の ものが 多いが 、yeUowと あ わせ た使い方

はそれ 以前 か らあ った。デ ィケ ンズに、

SarahPocketcametothegate,andpositivelyreeledbackwhenshesawmesochallged; 5集
herwa㎞ut-sheUcαmtenancelikewise,tumedfrombrowntogreenandyeUow.

とい う文があ る。また、シ ャーロ ッ ト・ブロンテにも、"Shewouldp㎞eawayingreenandyenow

melancholyifshehadnotmysixfeetofhUquitytoscold.'潤 という表現があ る。 これは、シェー

クス ピアの 「十二夜 」か らの引用 であ る。駈

他 には驚 いて顔色 が変 わった様 子 を

Hehadnosoonernoticedher艶aturesthanhishe㎞etnearlyfenhomhishand;hisface

becamesuddenly血xed,andhisnaturalcomplexiontookitselfoff,leav㎞gagreenishye皿ow

57㎞itsstead
.

と表現 してい る文 が ある。 オ スカー ・ワイル ドか らも、"WhenhesawLordArthurhestarted,

εmdhiscoarse,血tfacebecameasortofgreenish-yellowcolour'潟 と い う例 をあ げ るこ とがで

きる。

距HOWに つ いて は次回取 り上げ る。

もう一 度green単 独 の場 合 に戻 る。 今 まで見 た ように顔色 が悪 い場 合 を表 す ので、病 的な感

じがす る。 貧血で頬 に もまった く赤みが無 い ような人物 、"Shewasveryanaemic。Herthinlips

werep訓e,andhers㎞wasdelicate,ofa血 ㎞tgreencolour,幅thoutatouchofredeven㎞the

cheeks."59は この ように書 かれ てい る。顔 に病 的 な斑点が ある 人物 もい る。

ItishabituaUyharduponSirLeicester,whosecountenanceitgreenlymottlesinthe 60
mannerofsage-cheeseandinwhosearistocraticsystemite脆ctsadismalrevolution.

青かびチーズの ような状態であろうか。黒癒が治って、もとの肌の色になる前に もgreenに な

るようである。
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Lawrence,!1αoη 告 」Rαオ,CambridgeUniversityPress,Cambridge,1988,p.18.

Dickens,σ γθω 助)θc`ω 乞oっ欝,Ox『ordUniversityPress,Oxford,1998,p.154.

CharlotteBront益,レ 励'θ認θ,P.187.

Shakespeare,7㌃ 〃θ⑳ 九N乞g配,11,iv,109,CambridgeUniversityPress,Cambridge,2003,p.98.

Hardy,η 乙07ケ ω脚 θε一、吻o↑',Macmillan,London,1923,pユ54.

OscarWilde,"LordArthurSavlle'sCrime"inOoηzμ θεθ8'ぞo,マθ,'1%c'ビoπ,OxfordUniversityPress,Ox藪)rd,

2008,p。27.

Maugham,(ガ 〃πη3αηBoπdαgθ,p.268.

CharlesDickens,B'θ ακ 〃d鉱sθ,OxfbrdUniversityPress,Oxfbrd,2008,pp.168-9.
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Thisguilelessconfectionerwasnotbyanymeanssober,andhadablackeyeinthegreen

stageofrecovery,whichwaspaintedover.61

c.Grey

血 の 気 が 引 い て 、 顔 色 が 悪 く な っ た と い う よ う な と き に 、greyが 使 わ れ る こ と が あ る 。 た と

え ば 、"Hercolourhadebbed,andshewasgre¥"62の よ う に で あ る 。 他 に も 、"Sylviatookher

handsawayfめmherface;itwasgreyasthefaceofdeath;"63な ど が あ る 。

他 の 場 合 を 見 る と 、 寒 さ で 顔 色 が 変 わ る と き に も 、"Their魚cesweregreywithcold."餌 使 わ

れ て い る し 、 恐 怖 で 蒼 白 に な っ た と き に も 、"ButwhatmoststruckWinstonwasthelookof

helplessfrightonthewoman'sgreyishface."65ま た 、 妻 が 出 て 行 っ た こ と を 知 り"Hewastoo

pale,agreyishti㎎ealloverhisface;"㏄ さ ら に 、 気 絶 し そ う に な っ た と き も 、"Shehadabad

fain舳 ㎎bout.Sogreyher血cewas,sobluehermouth!"67自 分 の 言 葉 に 反 論 さ れ た と き も 、"Her

facetookonagreyishtinge."⊂ 潟 と い う よ う に 、 顔 色 はgreyに な る 。

ま た 、greyの 場 合 に は 独 特 の 例 と し て 、 年 を と っ て 肌 の 色 が 変 わ る と い う 使 い 方 が あ る 。 た

と え ば 、 中 年 過 ぎ の 女 性 の 肌 と し て 、

Herfねcehadgonesl嬉htlygrey,hernosewassharpanddusky,andhervoicehammered

a㎞ostnkemetal,aslow}distinct,pecuharhardmusicofitsownρ

さらに中年の女性 を雌猫にたとえて、

Oneaftertheother,herwomen,血iends,,thepowerfullove-women,attheageofforty,

Ibrty一負ve,餓 弘theylostaUtheircharmandanure,andtumedintorealgr㎞al㎞s,greyish,

70
avid,andhorr伽 ㎎,prowhngaro㎜dlooki㎎fbrpreythatbecamescarcerandscarcer

な どと、言 ってい る。 これは、若 い ときに見 られ るよ うな頬の赤み 、血 の気 が な くな った結 果

で あろ う。

それで 、病 気 の ときや、死ぬ 直前、死 んだ人 な どの肌 の色 を表 す こ とに もなる。た とえ ば、

病気でやつれた人は、"Aaronlaystil1,rathergrey㎝dpeaked-loo㎞g,血astlllnessthatwasnot
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64

65
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67
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69
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Dickens,(}rθ αεE釦 θcごω 乞oηs,p.168.

E.M.ForsterlHθ ωα毎8Eη4,PenguinClassics,London,2000,p.259

ElizabethGaskel丑,3μ 漉 α容Loη θγs,Ox衣)rdUniversityPress,Oxfbrd,2008,p.379.

Maugham,(ガH%㎜ πBoπ(]臨gθ,p.212.

GeorgeOrwell,ハ 厄?zθ`θθπ θ乞9ん勿遺)%γ,P.26.

Galsworthy,7%θ 、Roγsμθ8αgα,p,271.

Lawrence,3伽sα?zdムo"θrs,Part2,P.347.

Lawrence,7偽 θ ムos∫G刎,CambridgeUniversityPress,Cambridge,1981,p.45.

Lawrence,7FソzθP2%η 昭d3θ η)θπ`,p.32.

Ibid,,p.438
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healthジ'71で あ り、劇 場 で 倒 れ て 、 半 分 意 識 を 失 っ た よ う な 状 態 の 人 は 、"Shelookedathisface.

Itwasgreyandblank解 と な り、 死 を 間 近 に した 人 は 、`Thelasttimethedyingmanaskedto

seeGudrunhewasgreywithneardeath."η と 表 さ れ て い る 。

d.Marble

こ の 語 の 場 合 は 、 肌 の 色 に 関 す る 限 り 、 美 し い 白 さ を 表 す 例 は あ ま り 無 い よ う で あ る 。 肌 の

白 さ を 表 し て い る も の と し て 、"herface,naturaUypaleasmarble,appearedtobeassu血 ㎎also

thecoldnessandfbdtyofthatmaterial;"74が あ げ ら れ る が 、 美 し い 白 さ で は な く 、 も と も と 青

白 い 肌 を し て い る 。

こ の 語 は 、 美 し さ で は な く 、 青 ざ め た 顔 色 を あ ら わ す 表 現 と し て よ く使 わ れ る 。 た と え ば 、

"shesatincapableofthought
,orspeech,oroutwardshowofgrief:asr嬉id,anda㎞ostaswhite

andcold,asmarble."75の よ う に 、 あ ま り の 恐 怖 と絶 望 で 白 く、 冷 た く な っ た 肌 や 顔 色 を 表 す 。

他 に は 、"shewaspaleasthewhitemarbleslabandcornicebehindher;"76や 病 人 の 顔 色"the

hueofhercountenancehadchangedtoamarblewhiteness."胃 の 表 現 と し て 用 い ら れ る 。 独 房

に い る や つ れ た 顔 も`The血cewasmarblenow;thesweethpswerepaUidandha匹openand

quiver㎞g;"霜 と 書 か れ て い る 。

さ ら に は 、死 人 の 顔 色 の 表 現 に な る 。"Andshewaswhiteasmarble-stone,"η や"thereseemed

tobeasmneofsomesortuponthemarblefeaturesofJude;"80な ど が 、 例 と し て あ げ ら れ る 。

肌 の 色 と し て は 、 美 し さ は あ ま り無 い よ う で あ る が 、 顔 立 ち の 美 し さ を 表 す こ と が あ る 。 た

と え ば 、"Ihadneverseenthathandsome-featuredぬceofhislookmorehkechiselledmarble

thanitdidjustno㎎"8里 や"1100kathis負m,marblechin,athisstraightGreekfeatures漕82の よ

う に 、 こ の 表 現 は ギ リ シ ャ の 彫 刻 の イ メ ー ジ か ら 来 て い る の で あ ろ う 。 こ こ か ら さ ら に 、 優 れ

た 人 と い う 意 味 に も な る 。 大 理 石 と ご み と を 対 比 して 、"becauseyoudon'tthinkyourselfa丘ne

ngureinmarbleandusnothi㎎but(hrt."紹 と い う よ う な 発 言 が あ っ た 。

肌 の 色 以 外 の 表 現 を も う 少 し 付 け 加 え て お く と 、 硬 い 表 情 、`Themarblehardnesslefther
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Lawrence,∠4α γ㎝{s・ 配αオ,P.90.
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CharlesDickens,Bα ηκめ〃Rμ φgθ,OxfordUniversityPress,Oxfbrd,2008,p.473.
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Dickens,α 勿 θγ7物 丞 ε,Ox翫)rdUniversityPress,Oxford,1999,p.257.

GeorgeEhot,ハdα ηz8θ{オθ,P.412.

Hardy;7ソ ≧θ 〃 αシ07qr(】 αs`θγわr掘gθ,OxfordUniversityPress,Ox丘)rd,2004,p,112。

Hardy,」 初d冶 εんθ0わ8c%㎎OxfordUniversityPress,Oxfbrd,2002,P.396

CharlotteBronte,・ ノαηθ・助?珍,P.377.

CharlotteBronte,レ 葱'Zθε`θ,P.424.
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血ce,"&1不 動 、"hereplied,m田nta㎞gamarblei㎜obihtyoffeature."枷 の な め ら カ・さ 、"the

marblesmoot㎞essoftheslopingforehead"総 肌 の 冷 た さ 、`・Dorothea・shandwasofamarble

coldness."87な ど の 例 が あ る 。

e.そ の 他

顔色の白さを表す ときに、chalkyと いう語が使われることがある。この語 も用例はあまり無

いが、例をあげてお くと、教会の中の厳粛な雰囲気で畏敬の念 を感 じたときに

Hisuphftedf包ce,withtheawedandwistft且100kwhchfacestakeonthemselves㎞church,

waswh三tenedtoachalkyhuehlthevastbu皿ding.

賭けに負けて蒼白になって

Helost;andwhilehisantagonistsmilinglysweptawaythestakes,heturnedchalkywhite,

89d
rewback血silence,andwipedhisfbrehead,

な どがあ る、少 し変わ った ところでは、肌が乾燥 していて、毛 穴 まで 白 っぽい"herdエywhite

hands(sodrythattheporesofhers㎞100kchal㎏)"9° とい う表現 もあ る。

そ の ほ か の 例 と し て は 、ね ず み 色 の 肌 、"Shewasarathershort,stout,mouse-colouredLcreepy

kindofwomanwithahighcolourinhercheeks,anddun,closehairUkeacap."91や 病 人 の 様 子

を 死 の 土 色 と 表 現 し た も の 、`The且eshwassunk,thefeaturesprominent,bony,andrigid.The

fearfulclay-colourofdeathwasoveran."盟 そ して 、 ま さ に 灰 色 と し て 処 刑 場 に 向 か う 囚 人 の 顔

を ・theashyhueuponhisface,hisclammybrow,thewilddistractionofhiseye,"93と 表 現 して

い る 。

結び

白い肌の色や青白い顔色の表現はかなり多様なものがあった。直接色に言及す るだけではな

84Hardy,7診88qμ んθd'{ノ γわθηッ¢`Zθ8,0xfordUniversityPress,Oxford,2005,p.95.

85CharlotteBront芭,」 伽zθE〃 箔θ,P.357.

86GeorgeEliot,3σ θ物98qプ α θ短σαεム㌍,"MLGimrsLove-Storゾ',p,142,

87GeorgeEHot,〃 ぢdα θη2α箔cん,OxfordUniversi1WPress,Oxford,2008,p.461.

88Galsworthy,7腕 θForsμ θ3αgα,p.63.

89AlmeBronte,7腕 θ71ε㎜ ηεqr暇'⑳ 配 、研α`五,p.158.

90WnkieCollhls,7腕 θWb㎜ π επ 陥 乞εθ,OxlbrdUniversityPress,Oxford,2008,p.218.

91Lawrence,7ソ 昭 ム08εG乞rε,P.12,

92Gaskel1,福 αγΨ βαγ`oπ,OxrordUniversityPress,Oxford,2008,p.69.

93Dickens,Bα{㎜ αわ紗 」R脱dgθ,p.607.

一34一 龍谷紀要 第32巻(2010)第1号



く、何か外の物 を利用 して顔色を表現するもの も多 くあった。何 よりも、顔色の変化に関心 を

寄せている作家が多 くいることがわかった。顔色の変化で人物の内面を表すことができるから

であろう。

今回は紙面の都合上白い もののみを取 り上げた。 これ以外の、赤 くなった顔などは次回まと

める予定である。
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